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|. Ymgeisydd | Applicant

Enw Cyswlit | Contact Name:

Cyfeiriad | Address:

Céd Post | Postcode:

Rhif Ffon | Telephone Number:

E-bost | E-mail:

Gwefan | Website:

A ydych chi’n cael eich cydnabod gan Croeso Cymru?
Are you recognised by Visit Wales?

Ydw | Yes Na | No

Os mai “Ydw” oedd eich ateb, cofiwch amgau tystiolaeth | If you answered “Yes”, remember to enclose evidence

2. Cyrchfan Twristiaeth i'w Arwyddo | Tourist Destination To Be Signed

Enw’r Atyniad / Cyrchfan | Name of Attraction / Destination:

Cyfeiriad | Address: (os yn wahanol i’'r uchod | if different from above)

Céd Post | Postcode:

Disgrifiwch eich atyniad / cyfleuster / gwasanaeth | Describe your attraction / facility / service:

Os yn gyfleuster / wasanaeth, yna nodwch pa fath (Llety, Hamdden ayyb) :
If facility / service, please indicate type (Accommodation / Leisure etc) :

Dyddiadau ac amseroedd agor | Dates and times of opening:




Niferoedd ymwelwyr blynyddol presennol | Current visitor number per annum:
(Lleiafswn o 5,000 ar gyfer atyniad) (Minimum of 5000 for attraction)

A oes cost mynediad? | Is there an entrance fee?

Oes | Yes Na | No

Os oes, yna nodwch y pris | If yes, state price:

A oes unrhyw arwyddion priffyrdd, arwyddion preifat wedi eu cymeradwyo neu unrhyw arwyddion heb
awdurdod wedi eu gosod? | Are there any official highway signs, approved private signs or unauthorised signs already
erected?

Oes | Yes Na | No

Nodwch eich rhesymau dros gyflwyno cais am arwyddion twristiaeth | Please state reasons for applying for
tourism signposting

3. Parcio | Parking

A oes gan y cyrchfan le parcio? | Does the destination have parking!?

Oes | Yes Na | No

Os oes, ydi o? | If yes, it it?-

Ar y safle | On site Oddi ar y safle | Off Site Llefydd | Capacity:

Os na, ydi o'n | If no is it:-

Breifat | Private Gyhoeddus | Public

Os nad yw’r parcio oddi ar y safle yn un cyhoeddus, neu ddim yn perthyn i chi, a oes gan y gweithredwr
unrhyw wrthwynebiad i’ch ymwelwyr gael eu cyfeirio i'w llefydd parcio nhw? | If the off site parking is not a
public car park or is not owned by you, does the operator have any objection to your visitors being directed to their car
park?

Oes | Yes Na | No




Oddeutu pa mor bell mae’r parcio oddi ar y safle oddi wrth eich eiddo? | Approximately how far is the off site
car park from your property?

A yw’r parcio (ar neu oddi ar y safle) yn addas ar gyfer coetsus? | Is the parking (on or off site) suitable for
coaches?

Ydy | Yes Na | No

4. Hyrwyddo a Marchnata | Promoting and Marketing

Sut ydych chi’n marchnata ac yn hyrwyddo eich sefydliad yn y diwydiant twristiaeth? | How do you market and
promote your establishment in the tourism industry?

Taflenni Awdurdod Lleol Papurau Lleol Papurau Cenedlaethol
Local Authority Leaflets Local Newspapers National Newspapers
Cofnodolion Cenedlaethol Teledu / Radio Lleol Croeso Cymru
National Journals Local TV / Radio Visit Wales

Taflen eich hun Cyfryngau Digidol Arall

Own Ledflet Digital Media Other

A ydych chi’n aelod o gymdeithas dwristiaeth neu unrhyw gorff proffesiynol neu reolaethol? | Are you a member
of a tourist association or other professional or regulatory body?

Ydw | Yes Na | No

Os mai “Ydw” oedd eich ateb, manylwch | If you answered “Yes”, please specify:

5. Manylion Arwydd(ion) | Sign(age) Details

(Yn ddibynol ar gymeradwyaeth Adran Priffyrdd a Bwrdeistrefol) | (Subject to approval by the Highways and Municipal Department)

Geiriad yr arwydd(ion) | Legend requested on sign(s)

Symbolau sydd angen | Symbols Reuqgested (hyd at 4 | up to 4)
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Nifer yr arwyddion a wnaed cais amdanynt a lleoliad(au) | Number of signs applied for and location(s)
Amgaewch gynllun lleoliad | Enclose a location plan

6. Cyfleusterau Cyffredinol | General Facilities

Os nad yw’n cael ei ddarparu fel rhan annatod o brif swyddogaeth y busnes, nodwch pa rai o’r cyfleusterau
canlynol sydd hefyd ar gael | If not provided as an intergral part of the main function of the business, please indicate
which of the addition facilities are also available.

Oes | Yes Na | No

Cyfleusterau ar gyfer pobl anabl | Facilities for disabled people

Toiledau | Toilets

Caffi/Bwyty | Café/Restaurant

Llety | Accommodation

Canolfan Adwerthu | Retail Outlet

Cyfleusterau Chwaraeon | Sporting Facilities

Mannau picnic neu fyrddau | Picnic area or tables

Arall | Other

7. Llety | Accommodation

A yw eich llety wedi ei gymeradwyo gan Croeso Cymru neu’r AA? | Is your accommodation approved by Visit
Wales or the AA Ydi| Yes Na | No

Nodwch fanylion gwireddu ac unrhyw wobrau | Please supply details of ratings and any awards:




8. Meysydd Carafanau Teithio a Gwersylla | Touring Caravan and Camping Parks

A yw eich safle wedi ei drwyddedu dan Ddeddf Safleoedd Carafanau a Rheoli Datblygiad 1960 a/neu Deddf
lechyd Cyhoeddus 19367 | Is your site licensed under the Caravan Site and Control of Development Act 1960 and/or
Public Health Act 19367 (Amgaewch gopi o’r trwydded safle | Please enclose a copy of site licence)

Ydi | Yes Na | No

A oes gennych o leiaf 20 man ar gael ar gyfer defnydd dros nos achlysruol? | Do you have a minimum of 20
pitches available for casual overnight use?

Oes | Yes Na | No

A oes gennych dystysgrif archwilio gan Croeso Cymru neu’r AA? | Do you have an inspection certificate
from Visit Wales or the AA?

Eich data
Bydd yr holl wybodaeth yn cael ei ddefnyddio er dibenion eich cais am arwyddion brown a gwyn yn unig a bydd
manylion busnes a phersonol yn cael eu cadw’n gwbl gyfrinachol.

Byddwn yn cadw eich gwybodaeth am o leiaf chwe blynedd yn unol &@’r canllawiau perthnasol.

Am ragor o wybodaeth am eich hawliau a manylion cyswllt Swyddog Diogelu Data’r Cyngor, ewch i'r wefan:
www.gwynedd.llyw.cymru/cy/Cyngor/Gwybodaeth/Datganiadau-preifatrwydd-a-chwcis.aspx

Your data

All information will be used for the brown and white sign application purposes only. All business and personal
details will remain strictly confidential.

The information supplied will be kept for 6 years in accordance with the relevant guidelines.

For further information about your rights and the Data Protection Officers contact details visit:
www.gwynedd.llyw.cymru/en/Council/Information/Privacy-notices-and-cookies.aspx



9. Datganiad | Declaration

e Dymunaf wneud cais i gael ystyriaeth ar gyfer arwyddion twristiaeth gan Cyngor Gwynedd a chadarnhaf fod yr holl
wybodaeth a nodwyd yn gywir hyd eithaf fy ngwybodaeth.
I wish to apply for consideration of tourism signposting by Gwynedd Council and confirm that all the information given above is correct
to the best of my knowledge.

e Deallaf, hyd yn oed os yw fy nghais yn cael ei dderbyn i ddechrau, y caiff Cyngor Gwynedd wrthod arwyddion yn y cyfnod
cynllunio manwl am resymau diogelwch ffordd, rheoli traffig, amgylcheddol neu chynllunio.
I understand the even if my application initially qualifies, Gwynedd Council, may refuse signs at a later stage for road safety, traffic
management, environmental or planning reasons.

o Deallaf, os tynnaf fy nghais yn ol ar 6l derbyn dyfynbris ysgrifenedig, rwy’n atebol i dalu’r holl gostau unrhyw waith a wnaed.
I understand that if | withdraw my application after | have accepted a written quotation, | will become liable for the full costs of any
abortive works.

e Amgaeaf dal o £75.00 yn daladwy i ‘Cyngor Gwynedd’ efo’r ffurflen gais wedi ei chwblhau — hwn yw’r ffi gweinyddol ar gyfer
ymgynghori, asesu a phrosesu’r cais.
Submit with your completed application form the sum of £75.00 payable to ‘Gwynedd Council’ — wich is the administration fee for
consultation, assessment and processing the application.

e Deallaf a chytunaf i dynnu unrhyw arwydd hysbyseb breifat a fo'n ymwneud &'r atyniad ac a leolir gerllaw neu’n ymyl y ffyrdd
sy’n agosau at y safleoedd arfaethedig er mwyn cael arwyddion twristiaeth.
| understand and agree to remove any private advertisement signs relating to the attraction located near or on the approach roads to
the proposed site for tourism signposting.

e Hyd eithaf fy ngwybodaeth am cred mae’r manylion a roddir ar y ffurflen hon ac unrhyw atodau amgaeédig yn gywir a
chyflawn ac rwyf yn amgau taliad gweinyddol o £75.00. Rwyf wedi darllen a deall y canllawiau a’r telerau ac yn ymwybodol
fod holl gost yr arwyddion yn daladwy gan yr ymgeisydd.

To the best of my knowledge and belief, the particulars given on this form and the enclosures are correct and complete and | include
the agreed fee of £75.00. | have read the guidelines and conditions and understand that all signage costs are bourne by the applicant.

Enw | Name:

Swydd | Position:

Llofnod | Signature:

Dyddiad | Date:

Dychwelwch y ffurflen ac unrhyw atodiadau i’r cyfeiriad canlynol:
Please return this form and any relevant information to the following address:

Gwasanaeth Twristiaeth, Marchnata a Digwyddiadau | Tourism, Marketing and Events Service
Adran Economi a Chymuned | Economy and Community Department
Cyngor Gwynedd Council
Stryd y Jél | Shirehall Street
CAERNARFON
LL55 ISH

twristiaeth@gwynedd.llyw.cymru
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